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HEJIM OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

HucuurumHa (Monynb) «lIpakTuka ycTHOW W MHMCbMEHHOM peYH BTOPOro Mpoduis»
(aHMMICKUI SI3BIK) CIYKUT Jig oOecreyeHHs] MOJArOTOBKM OakalaBpOB IO HANPaBICHUIO
44.03.05 nedacoeuueckoe obpazosanue. llensMu OCBOCHUS TAHHOW AWCIMILTUHBI SBISIOTCS:
dbopMupoBaHue y 00ydaroluxcsi rpaMMaTHYeCKOW KOMIETeHIINY, HEOOXOAUMOM JIJIsl UX TOCIIe-
Iyrotel mpoecCHoHaIbHON AeITeTbHOCTH B chepe 0Opa3oBaHUs U COACUCTBYIOMICH UX JlalTb-
HEHIIeMy COBEPIICHCTBOBAHUIO B M3YyYEHHH AHTJIMMCKOTO S3bIKa; a Takke oOydeHHe YCTHOH U
MMACbMEHHOW PE€YM Ha OCHOBE YMEHMS ITOHUMAaTh aHIJIMHCKUN TEKCT, COJIEpKAIU paHee YCBO-
eHHYIO0 (POHETHUKY, JIKCHKY U TpaMMaTHKy. Takum oOpa3oM, JaHHAS AUCLUILIMHA HE MOXET BbI-
CTyHaTh OTAENBHO OT JIPYTHX MOIYJEH, CBA3aHHBIX C U3YYEHHUEM aHTIHUICKOIO SI3bIKa U B 3TOM
MPOSIBIISIETCS €€ MEeXAUCIUILTMHAPHBIN XapakTep.

2. MECTO AUCLHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Hucuumumna «IIpakTuka ycTHOW M MUCbMEHHOM pedr BTOPOTro Mpoduiiss» (aHTIHMHCKHUNA
A3bIK) M3y4aercss Ha 5 kypce B 9 cemectpe. Ilo conepkaHuio oHa cBs3aHa C JIPYTMMH YacTSIMU
OIIOII, nanpumep, ¢ «lIpakTuueckuM KypcoM BTOPOTO MHOCTPAHHOIO si3bikay», «HTeprpera-
LIMeN TEKCTa B acCIEKTe S3bIKa U peun», «JIuTeparypoil CTpaH BTOPOrO MHOCTPAHHOTO SI3BIKa».
VYuebnast muctuminaa «lIpakTuka ycTHOH M TUCBMEHHOW pedr BTOPOTO Mpoduiss» Heo0Xoqruma
JUls nanbHeero n3ydenus «lIpaktuyeckoro Kypca BTOporo HHOCTPaHHOTI O sA3bIKkay, «Mcropun
U KYJBTYpBl CTpaH BTOPOI0 MHOCTPAHHOI'O SI3bIKa». DTO 00ECHEeUNBAET MPAKTHUECKYIO HalpaB-
JIEHHOCTb B CHCTE€ME OOyYeHHUS M COOTBETCTBYIOIIMN YPOBEHb HCIOJb30BAHUS MHOCTPAHHOI'O
s3bIKa B Oyymiei npoheccHoHabHON AEITEIbHOCTH.

HucuumuinHa «lIpakTuka ycTHON M MHCBbMEHHOM peud BTOPOro MpoQuiis» AO0JKHA CIIO-
c0oOCTBOBaTh BCECTOPOHHEH MOATOTOBKE OakaJaBpOB B 00JACTH MEIaroruyeckoro oopa3oBaHUs
(aHrmUICKUM A3BIK), a TaKKe MPONOJDKHUTH AajbHelllee MpopecCHOHATIbHO-OPUEHTHPOBAHHOE
COBEPILECHCTBOBAHUE YPOBHS BIIAJICHUS aHIVIMICKUM SI3BIKOM.

3. KOMIIETEHLIMM OBYYAIOLIETOCSl, §OPMHUPYEMBIE B PE3YJIbTATE OCBOEHMUSI
JUCHUTIIMHBI (MOIY.JIS)

B pesynbpTare ocBOeHUS OUCHUIUIMHBI OOYYarOLIUICS JOJDKEH JIEMOHCTPUPOBATH Clle-
JYIOLIHE pe3yibmanbvl 00pa3o6aHuA.
3Hath:
- COLMANBHYIO 3HAYUMOCTh CBoeit Oymymieit mpodeccun (OIIK-1).
Ymern:
- paboTaTh B KOMaH/€, TOJIEPAHTHO BOCIPHHUMATh COLMANbHBIC, KYJIbTYypHbIE M JIMYHOCTHBIE
paznuuns (OK-5);
- peaan30BBIBaTh 00pa30BaTENbHbIE IPOrpaMMbl MO y4eOHBIM MpeAMETaM B COOTBETCTBUH C Tpe-
OoBaHusIMH 00pa3oBarenbHbIX cTanaapToB (I1K-1);
- OpPraHU30BbIBaTh COTPYJHHUYECTBO OOYUAIOIIMXCS, MOAEPKUBATh UX aKTUBHOCTh, MHULIMATHB-
HOCTh U CaMOCTOSTEIIbHOCTh, Pa3BUBaTh TBOpUeckue criocoonoctu (ITK-7).
Baajern:
- CITOCOOHOCTHI0 K KOMMYHHKAIIMY B YCTHOW W MHCHMEHHOH (hopMe Ha pycCKOM M MHOCTPaHHOM
SI3BIKaX JUTSA PEHICHUs 33]1a4 MEKIMYHOCTHOTO M MEKKYJIbTYpHOTO B3aumoeiictus (OK-4);
- CIIOCOOHOCTRIO K cCaMoopranu3anuu u camoodpaszosanuto (OK-6);
- MOTHUBAIIMEH K OCYLIECTBICHHIO MTpodeccroHanbHoi aesrensHocTr (OITK-1);
- TOTOBHOCTBIO K MPO(ECCHOHAIEHON IEITETFHOCTH B COOTBETCTBUU C HOPMATUBHBIMHU TTPABOBBI-
MU akTamu B cepe oopazoBanus (OI1K-4);
- OCHOBaMH MPOeCCUOHATTBHOM ATHKH U peueBoit KyibTypbl (OITK-5).



4. CTPYKTYPA U COJAEPXAHUE JUCHUIIJIMHBI (MOAYJISI)
OO6m1ast TpyI0EMKOCTh TUCIMIUIMHBI COCTABIISICT 2 3a4€THBIC CIUHMIIBI, 72 Jaca.

DopMbl TEKyLIE-
o KOHTPOJISt

O06beM yued-
. yCIEBaeMOCTH

N HOH paboTHI ¢
Bunp! yuebHo# paboThl, BKIOYast (o HexensM
CaMOCTOSTEIbHYIO Pa0OTy CTyICH TIPHMCHCHHEM oo\ ec a), o
yop yery. HMHTEPAKTHB- ha), Dop

TOB U TPYAOEMKOCTH (B 4acax Ma TIPOMEKY-
py ( ) HBIX METOJIOB P Y
o TOYHOU arrecra-
(B gacax /%)
V200

Ne Pazmen (Tema) IUCIIUILIMHEL (no cemecmpan)

Cemectp
Henens cemectpa

Jlexuun
[IpaxTuueckue
3aHATUS
JlaGoparopHbie
paboTht
KouTponbHeie pa-
GOTHI
CPC
KII/KP

1 | TecroBbie 3amanus (coaepxaiiye
rpaMMaTUYeCKUM U JIEKCUYECKUN
MaTepuall, MPONJICHHBIN Ha mpe- 9 1 2 2 1/25%
JBIAYIIAX dTamax o0yueHus),
aHaJIM3 OMIMOOK.

2 | Tema: «Choosing a Career and

. 9 2 2 6 1/25%
Career Planningy.
3 | Revision of the tenses in the Ac- 9 3 2 8 1/25% 1-prii peliTHHT-
tive Voice. KOHTPOITb
4 | Text «Interpreting Fictiony.
Text «ACupofTea» by K. Mans- 9 4 2 9 1/25%
field.
5 | Revision of grammar (the Passive
Voice, the Sequence of tenses, the | 9 5 2 7 1/25%
Infinitive).
6 Revision of grammar (the Infini- 9 6 2 7 1/25% 2-olpeiTuHr-
tive). KOHTPOITb
7 | Revision of grammar (the Infini-
tive Constructions). 9 7 2 9 1/25%

Topic «Teaching Practice.

8 | TecroBble 3a1anus (110 rpaMma-

THUKEH BOKaOYJISIpy MOBTOPEHHBIX | 9 8 2 8 1/25% 3-uiipeiiunr-

KOHTPOJTb
TEM, aHAJIN3Y TEKCTOB).
3auer
Bcero 3a 9 cemectp 16 56 N
C OLIEHKOIi

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'UHA

Bri0op o0pazoBaTenbHBIX TEXHOJOTHH Ui JOCTHXKEHMS LeNiell U pelieHus 3ajaad, Io-
CTaBJICHHBIX B paMKax y4eOHOH nucuuiuinHbl «IIpakThka yCTHON M MUCBMEHHOW PEeYd BTOPOTO
npodwiss» (aHITUHCKUN SI3bIK) 00YCIIOBJIEH MOTPEOHOCTHIO CPOPMUPOBATH Y CTYIEHTOB KOM-
IUIEKC OOIIEKYJIbTYPHBIX KOMIETEHIIMH, HEOOXOAUMBIX IJIsI OCYIIECTBIECHUS MEKIUYHOCTHOTO
B3aMMOJEHCTBUS M COTPYAHHMUYECTBA B YCIOBHUAX MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIMM, a TaKkKe
obecreunBaTh TpeOyeMoe KaueCTBO 00yUEHHUS Ha BCEX €ro dTarax.

@DOopMbI U TEXHOJIOTUH, UCIIONIb3yeMble JUIsl O0OYUYEeHUsI aHTIMHCKOMY SI3BIKY, PEaTH3yIOT
KOMIIETEHTHOCTHBIA U JIMYHOCTHO-JESATEIIbHOCTHBIN MOJIX0/Ibl, KOTOPbIE B CBOIO OYepelb, CIO-
COOCTBYIOT ()OPMHUPOBAHUIO U PA3BUTHUIO a) MOJUKYJIBTYPHOU S3HIKOBON JIMYHOCTH, CIIOCOOHOM
OCYIIECTBIISATh MPOYKTUBHOE OOIIEHNE C HOCUTEIISIMH JIPYTUX KYJIBTYp; 0) CTOCOOHOCTEH CTY-
JICHTOB OCYIIECTBIIATh pa3IMyHbIe BUJbI IEATEIbHOCTH, UCTIOIb3Ysl aHTIIMICKUNA S3bIK; B) KOTHU-
TUBHBIX CITIOCOOHOCTEHN CTYAEHTOB; I') UX TOTOBHOCTH K CAMOPa3BUTHUIO U CaMO00pa30BaHUIO, a
TaKXe CIOCOOCTBYIOT MOBBIIICHUIO TBOPUYECKOTO IMOTEHLMANA JHUYHOCTH K OCYILECTBICHUIO
CBOMX MPO(dhecCHOHANBHBIX 003aHHOCTEH.




1)

2)

Crnenuduxa aucuuruinabl «lIpakTuka yCTHON M MUCBMEHHOM pedr BTOPOTro Mpodusi»
ornpenenseT HeoOXOAUMOCTh 0oJiee IMPOKO HCIOJIb30BaTh HOBBIE 00pa30BaTENbHbIE TEXHOJIO-
THH, HAapsly ¢ TPaJIUIIMOHHBIMU METOAAMH, HApaBJIeHHBIMU Ha (POpMHUpPOBaHUE OA30BHIX HABBI-
KOB IPAKTUYECKOU JIEATEIbHOCTH C MCIOJIb30BaHUEM INPEUMYILIECTBEHHO (PPOHTAIBHBIX (HOpM
paboTHI.

IIpu 00y4yeHUM HHOCTPAHHOMY S3bIKY MCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIIHE 00pa3oBaTelbHbIE
TEXHOJIOTUH:

— TexHonorust KOMMYHUKaTUBHOTO OOydY€HMsI - HallpaBieHa Ha (OPMUPOBAHUE KOMMY-
HUKAaTHUBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYIEHTOB, KOTOpasl sBJsieTcss 0a30BOM, HEOOXOAMMOM AJs afan-
TalMy K COBPEMEHHBIM YCIOBUAM MEKKYJIbTYPHOU KOMMYHHKALIUH.

— TexHomnorust pa3HOYpOBHEBOTO (Iu(PEpeHIIIPOBAHHOT0) O0yUYeHHS - MPEANoiIaraet
OCYIIIECTBJICHUE TIO3HABATEIILHOM JESTEIbHOCTU CTYIEHTOB C YUYETOM MX MHIAUBUAYAIBbHBIX CIIO-
COOHOCTEH, BO3MOKHOCTEH M MIHTEPECOB, MOOUIPssl X PEaN30BbIBATh CBOI TBOPUECKUH NOTEH-
nuan. Co3laHue U UCIOJIb30BAHME JUArHOCTUYECKUX TECTOB SIBISETCS HEOTHEMIIEMOM YacTbIO
JAHHOW TE€XHOJIOTMH.

— TexHonoruss MOAYIbHOIO OOyY€HHUs - MPEAYCMATPUBAET JAEJICHUE COAEPKAHUS JHC-
[UIUTAHBI HAa JOCTATOYHO aBTOHOMHEBIE pa3esbl (MOIYIIN ), MHTETPUPOBAHHBIE B OOIINI KypC.

— Hudopmannonno-koMmyHukanuonnsle texnosoruu (MKT) - pacuupsior pamMku 06-
pa30BaTENILHOrO Mpoliecca, MOBBILIAs €ro MPaKTUUYECKYI0 HalpaBlIEHHOCTh, CIIOCOOCTBYIOT MH-
TEHCU(PHUKALIUU CAMOCTOATEIBHOM PadOThI YHalIMXCS U TMOBBIIICHNIO TIO3HABATEILHON aKTHBHO-
ctu. B pamkax UKT BeiaensatoTcs 2 Buaa TEXHOJIOTHI:

TexHONOTHsT WCIOJB30BAHUS KOMITBIOTEPHBIX MPOTPaMM - TO3BOJISIET A(PPEKTHBHO
JIOMIOJIHUTD IIpoLecC 00y4eHUs SI3bIKY Ha BCEX YPOBHAX. MyJbTHUMEIUIHbIE TPOrpaMMbl Ipe -
Ha3HAYEHBI KaK IS ayTUTOPHOM, TaK M CAMOCTOSITEIbHOW pabOThI CTY/ICHTOB M HAlpaBJICHBI HA
pa3BUTHE TPAMMaTHYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB.

WHTEpHET-TEXHOJIOTUN - TMPEAOCTABIISIIOT IIUPOKUE BO3MOXKHOCTH JUIsl NTOMCKA WH-
dopmanuu, pa3pabOTKM MEXJIYHApOAHBIX HAY4YHBIX MPOEKTOB, BEJACHUS HAy4YHBIX HCCIIEAOBA-
HUM.

— TexHonorust MHAWBUIYAIN3aLUU OOYUYEHHs - MOMOTaeT peain30BbIBATH JTUYHOCTHO-
OPUEHTHPOBAHHBIN MOJX0JI, YUUTHIBasi MHIUBUAyaJIbHbIE OCOOCHHOCTH U MOTPEOHOCTH yJalluX-
col.

— TexHOnOrus TECTUPOBAHMS - UCIIONB3YETCS JUIsl KOHTPOJI YPOBHSI YCBOCHHUSI JIEKCHYE-
CKUX, TPaMMAaTHYECKHUX 3HAHUH B paMKax MOJYJs Ha ONpeaera€HHOM dTane oOyudeHus. Ocyuie-
CTBJIEHHE KOHTPOJIS C UCIIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTMH TECTUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
BCEX MEXKIYHAPOJIHBIX SK3aMEHOB I10 MHOCTPAHHOMY s3bIKy. KpoMe Toro, naHHas TEXHOJIOTHS
MO3BOJIIET MPEINOAABATEN0 BBISIBUTH U CHUCTEMATHU3MPOBATh ACIEKTHI, TPEeOyrOIIHUE JOMOIHU-
TEJIbHOM MPOPabOTKH.

— IIpoexTHast TEXHOJIOTHS - OPUEHTUPOBAHA HA MOJEIMPOBAHUE COLIMATIBLHOIO B3aUMO-
JEHCTBUS y4yalMXcs C LEIbI0 PEelleHUs 3a/lauk, KOTOpas OIlpenessieTcsl B paMKax mpogeccuo-
HAJIbHOW MOJITOTOBKH CTYJICHTOB, BBLACIASA TY WK HHYIO IPEIMETHYIO 00s1acTh. Mcnonbp3oBanue
MIPOEKTHOIN TEXHOJOTUU CHOCOOCTBYET peanu3alii MEXKIUCHHUILIMHAPHOTO XapakTepa KoMIle-
TEHIMH, GPOPMHUPYIOLIUXCS B MpoLecce 00yueHHs aHTTTUHCKOMY S3BIKY.

— TexHomnorus o0y4eHHsI B COTPYIHUYECTBE - pPeau3yeT UK B3aMMHOTO OOYyYEHHS,
OCYILECTBIISAS KaK MHAUBUIYAIbHYIO, TAK U KOJUIEKTUBHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a pelIeHue yueo-
HBIX 3a7ad.

— HWrpoBas TexHONOrUs - MO3BOJSET pa3BUBAaTh HABBIKM PACCMOTPEHHS psla BO3MOXK-
HBIX CIIOCOOOB pemeHus MpodieM, aKTUBU3UPYSI MBIIIUIEHUE CTYJCHTOB U PAaCKpbIBask TUYHOCT-
HBIW MMOTEHIMAJ KaXXJI0TO y4aIlerocs.

— TexHonorust pa3BUTHs KPUTHYECKOTO MBIIUIEHUS - CHOCOOCTBYET (OPMHPOBAHUIO
Pa3sHOCTOPOHHEH JTMYHOCTH, CIIOCOOHOM KPUTUYECKH OTHOCHTHCS K MH(OpMAIMH, YMEHHUIO OT-
OupaTh HHGOPMAIUIO JJIs PELLIEHUS TIOCTaBJICHHOMN 3a/1auu.
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Peanu3arusi KOMIIETEHTHOCTHOTO M JIMYHOCTHO-/IEATEIHPHOCTHOTO TOIX0Aa C MCIOIb30-
BaHUEM MEPEYUCIICHHBIX TEXHOJOTHIl MpeaycMaTpUBAeT aKTHUBHbIE U WHTEPAKTHBHBIE (DOPMBI
o0ydeHus1, TaKue KaK JCIOBBIC M POJICBBIC UTPHI, pa300p KOHKPETHBIX CUTYAIHH, KOJJICKTUBHAS
MBICTTUTEIIbHAS JIeATEIbHOCTh, JUCKYCCUU, pad0Ta HaJl MPOEKTAMU HAYYHO-HCCIIE0BATEIHLCKOTO
xapaktepa u T. A. [Ipu 3TOM 3aHSTHS C UCIIOJIb30BAHUEM HHTEPAKTHBHBIX (DOPM COCTABIISIIOT HE
MeHee 50% Bcex ayIMTOPHBIX 3aHATHM.

KoMriekcHoe ucronib30BaHre B y4eOHOM IPOIIECCE BCEX BBINICHA3BAaHHBIX TEXHOJOTHI
CTUMYJIMPYET JIMYHOCTHYIO, HHTEJUIEKTYalbHYI0 aKTUBHOCTb, Pa3BUBAET IO3HABATEIbHBIE MPO-
[[ECCHI, CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO KOMITETEHITHIA.

6. OHEHOYHBIE CPEJCTBA JJIsA TEKYHIIEI'O KOHTPOJIAYCIHEBAEMOCTH, TIPOME-

JKYTOUHOM ATTECTAILIAU ITO UTOIT'AM OCBOEHHUSA AACHUIINHBI 1 YYEBHO-
METOANYECKOE OBECIIEYEHUE CAMOCTOATEJIBHOU PABOTBI CTYJIEHTOB

PeliTHHI-KOHTPOJIL

1-#1, 2-if u 3-i1 peUTHUHT-KOHTPOJIb OCYIIECTBIISICTCS B BUJI€ TECTUPOBAHMS B YCTHOM WU
NUCbMEHHOU popMe (KOMMEHTUPOBAHUE IPAMMATHUYECKUX SIBIICHUU B MPEJIOKEHHBIX TEKCTaX,
NEPEeBO/] MPEATIOKEHUN C PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHTTUHCKUHN, Oecesa mo TeMam, HallMCaHHue 3cce).
Conepkanue 3aJaHUi COOTBETCTBYET M3y4aeMbIM T€MaM M OTPAXEHO B MaTepHalie, Mpe/ICTaB-
JICHHOM Ha JIa0OpaTOPHBIX 3aHATHUSX.

B xadecTBe OLICHOYHBIX CPEACTB MPEJIararoTCs:

1. Tectbl 175 MPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS M KOHTPOJIS CAMOCTOSITENIbHON pabOTHI.

2. KoHTpospHBIE BOMPOCH TIO pa3zeiiaM Kypca i PEUTHHT-KOHTPOJIS.

3. UnauBuayanbHble 3a0aHUS.

4. Hanmcanue 3cce.

3aganus K 1-My peTHHI-KOHTPOJII0
I. Translate the following sentences and comment on the use of the tenses.
Uro ThI AyMaenib 06 3TOM pucyHke? — S qymaro, 4TO OH BEJTUKOJIETIEH.
51 ¢ y1oBOJIBCTBHEM MPUCOEIUHIOCH K HUM, €CJIM OHU MPUTIIACAT MEHS.
S He 3Ha10, KOTJ]a MBI CHOBA YBUIUMCH.
S 06ayMBIBarO 3TO TIIAH YXKE B TEUCHUE MOCIETHUX TPEX JHEH.
[Tocnymaiite mens! S mpumna, 4ToObl COOOLIUTH BaM BCEM OLIETIOMIISIOILYIO

HOBOCTb.
OH nogHsICS B CBOXO KOMHATy. Huuero He M3MEHUIIOCh CO BPEMEHH €T0 OThE3/a.
VY T1eb4 Takoit pacctpoeHHbIN BUa. O yeM OHU ¢ TOOOH TOBOpUIIH?
Omna Bcerja 3aJaeT I1ymnble BOIPOCHI.

I1. Answer the questions:

Who helped you to make your decision to become a teacher?

Do you think students get enough help from their teachers in order to choose a
suitable career?

Those who choose their career correctly are really happy, aren’t they?

What should everyone keep in mind when choosing a career?

What is more important for you, fame or money?

Why have you chosen the profession of a teacher?

3aaHus KO 2-My PEeHTHHI-KOHTPOJIIO
Answer the following questions:
Speak about the main logical parts (components) of different stories. What is the
composition of the story?




2)
3)
4)
5)
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A OWON B -
T — —

& =

N N—r N—r

PP WOWNRPRPO ONMNERTDWODNE

WP WN PO

What is given in the exposition?

What does the narration consist of?

What is the climax followed by?

What means does the author use to reveal the character?
What stylistic devices can the author use?

Translate into English:
aBTOP OIKCHIBAET, BRLICMEUBACT, OTOOPAXKAET, CUMIIATU3UPYET, pa300adaeT, CO3JacT PeauCTH-
YeCKOe TPEJCTABICHUE O; JAaeT YUTATENI0 MOHATh; PACKPHIBACT MPUYHMHY; 3aTPAaruBaeT CYTh
npoOaeMbl; o0magaeT rryOOKUM 3HAaHUEM YEIIOBEYECKOW TCHUXOJIOTHHU; JeNIaeT MHTEPECHOE Ha-
0J1I0/IcHUE 0; PACKPBIBAET.

3aianus K 3-My PeHTHHI-KOHTPOJI10
Speak on the following topics:
Describe your first lesson in English. Was it a failure or a success?
What are the ways of making a foreign lesson more interesting and effective?
Compare your last teaching practicewiththe previous one.
What’s your idea of a good teacher of foreign languages?

Complete the following, using the Infinitive

as subject:

... was very pleasant.

... 1s not an easy matter.

... 1s much more useful.
as predicative:

My hobby is ... .

The best way to master a foreign language is ... .
My only with is ... .
as object:

Iamsoglad ... .

Everybody promised ... .
Would you like ... ?
as attribute:

My friend is always the first ... .
This is a chance ... .
This is the information ... .
There is nothing ... .
as adverbial modifier of purpose:
We’ll stay after the lecture ... .
... you must work hard.

Write down the rule ... .

as adverbial modifier of purpose:
The text is too difficult ... .

The weather is warm enough ... .
We are too busy ... .

HUTOroBbINi TECT

. Use different tenses and Voice.

Thl Takass HeBHUMAaTENbHAS U paccesiHHas. Thl OMATH cefana MHOTO OIIMOOK B KOHTPOJIbHON
pabote. Eciu Tl He Oy/ie1ib MHOTO 3aHUMATHCS, Thl IPOBAIUIILCS Ha SK3aMEHE.
K Tomy Bpemenu Koraa Mbl IpUOBLIH, IpY3bs KON HAIIEro MpHe3a y:ke 0oJiblile yaca.
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EnBa mMbl mogonum K 10My, Kak yclbllainy rojioca. J{Boe mtonei ccopuiinch. YTo kacaercs
MEPBOTO TOJI0Ca, TO OH MOKA3aJICs HAaM 3HAKOMBIM.

Sl yuTan oko0 Yaca, KOrjaa IoHsUI IJ1a3a U 3aMETHII Ha CTEHE KapTUHY, KOTOpasi IPOU3BEIIa Ha
MEHSI OTPOMHOE BII€YATIICHUE.

Ona BEYHO 3aHsTa, U 1 YBEPEH, 4TO KOTJa s MPUIy, OHA OyAeT Haa yeM-HUOYAb paboTaTh.

OH 50 cMepTH ycTall. EMy Ka3aimock, 4TO OH YyBCTBYET Ce0sl YCTaIBbIM YKE JI0JT0€ BPEMSI.

OH 3HaJ, 94TO OHA HE BBIMJIET, IOKA HE C/IeTaeT CBOIO paboTy MO JOMY, U COMHEBAJICS, TIPUJET JTU
OHA.

Omna ckazajna HaM, 4TO OHU OOCYISAT HAIll TUTaH K KOHITY HEJIEJIH, U CIIPOCHIIA, €CTh JIM Y HaC elle
BOIIPOCHI.

. Use the Infinitive where possible.

['oBOpsT, 3TOT My3€l TOCTPOEH B MpoUUIOM Beke. Kaxkercs, ero nepecrpounu. f coxaiero, 4to
He ObllIa TaM.

S caplmana, kak oHa oTBevana. S okuaana, 4To OHa OTBETUT JIYUIIIE.

S momHI0, YTO MHE TIMcaIu 00 ATOM COOBITHH. S coXaJero, 4To He oOpaTHiIa Ha 3TO HUKAKOTO
BHUMAaHUS.

Mgl BUfieNH, Kak OHa paccTpouiack. BepoaTHo, e cooOmuIu HEMPUATHYIO HOBOCTb.
Kaxercs, onu 00CyX1at0T 3TOT BOIIPOC YK€ BEUHOCTh, HO TaK M HE MPHUIILIH HU K KAKOMY
COTJIAIICHHUIO.

Sl cnplana, kak oHa OOBMHSUIA U yrpeKana ero. S monarato, 4To OHa HE MpaBa.

Bunenu, kak ona pacriakainack. C4UTalOT, 4TO OHA OYEHb HEC/IepyKaHHas.

Bor crates, koTopas gomkHa ObITh IEpeBeeHa K TOHEACIIbHUKY.

CamocTosaTeabHasg padoTa CTYICHTOB

I. Study the following structure of the analysis and get ready to use it while analyzing different
texts.
The author
(For example)
This is the story “The Luncheon” by W.S. Maugham, a well-known English novelist, short-story
writer, playwright & essayist.
The author wrote novels ... . He was also a recognized master of short stories.
The story is narrated by ... ; is taken from the book, is devoted to, is centered round (concerned
with, deals with, touches upon); dwells on, presents a picture of ... .
The title of the text
the title is [short] but it excites (mopo>maet) many associations
due to the numerous meanings of the word [ ... ] we can guess ...
The type of the text
The text under analysis belongs to the psychological type as it is concerned mainly with the
mental & emotional lives of the characters. (humorous, entertaining, amusing, enjoyable, lyrical,
ironical, pathetic, philosophical, dramatic, sarcastic, teaching)
it’s a kind of detective
it’s a combination of different types
the text is deeply psychological and made me think of the described problem not once
The Subject-matter
The subject-matter of the story is the difficulties a man faces trying to escape [undesirable
marriage]
The author tries to show the reader different approaches of men & women to the idea of
marriage
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1)

2)

3)

3.
1)
2)

The story describes a difficult period in the main character’s life; relations between grown-ups
& children; the generation gap; behavior of people under some circumstances; existing conflicts
& contradictions of the society; our temporary shortcomings (Hemocratku); eternal problems;
misfortunes; family happiness; fidelity / infidelity; adultery (u3mena); crime & punishment [mo-
tives of crime]; love & passion /for/ (nmro6oBeucTpacTs); jealousy, revenge (mects); a traditional
love triangle; lack of money (nexBaTkamener).

The problem which is touched upon in the text; problem of topical interest = burning problem;
the story (the text, the subject-matter) carries a deep social (psychological) message; keeps the
reader in suspense (BHAIPSKEHUN).

The author... describes, shows, reflect, introduces, laughs at; exposes some negative sides /
traits of; creates a realistic representation of; creates a well-plotted story which is true to life;
ridicules some faults (ignorance, showing-off (xsactosctBo), love for money); focuses the read-
er’s attention on; brings home (maetnonsTs) to the reader that; lets the reader realize; makes the
reader think (come to the conclusion that); uncovers the root causes of (packpsiBacTIpuunny);
looks into the heart of the matter; makes interesting observation about (life, people); possesses a
thorough (rtyboxum) knowledge of human psychology; speaks against [smb.] # in smb.’s fa-
vour; is on the side of = sympathizes with.

Composition of the text

Compositionally the text falls into some logical parts ...

The composition of the story consists of the following components ...

exposition (an introductory part of astory, some explanation of its background, introduction of
the characters)

narration (give an account of events)

+ monologues (the thoughts & feelings of a character) / interior monologue /

+ dialogues (whose, where)

+ descriptions (of an object, person, characters of scene)

+ digression (pasmbinutenus) (the author’s speculations & observations about life, people — criti-
cal, philosophical, lyrical, etc)

I1. Comment on the following.

Some people say that young people should have as much fun as possible and enjoy them-
selves during their youth. Others, however, believe that young people should think seriously
about their future.

Many parents feel that their children should follow their advice in choosing a career path.
However, there are some who believe that they have no right in deciding their children’s future.

There are some people who believe that a high income is the most important thing in a
successful career. On the other hand, there are others who believe that job satisfaction is more
important.

Bonpochl K 3a4€eTV ¢ OIEHKOH

What’s the difference between a) the use of the Simple and Continuous tenses; b) the Simple and
Perfect tenses. Illustrate it by giving your own examples.

Speak on the following.

The teaching practice is an essential part of the vocational training of future teachers. Prove if it
IS true or not from your own experience.

Translate the following sentences from Russian into English.

31 He BHJACJIa €ro C Hayajia JICTa. FOBOpSIT, OH OYCHb U3MCHUIICA.

OH ouenp yctan. OH 4yBCTBOBAJI C€0S1 YCTABIIMM YXKe J0JTOE BpeMs.
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7)
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9)
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I'me ToI OBLI, KOra s TeOe MO3BOHMIA?

51 He yBepeHa, Oy/IeT JI OH pajl BUACTh MEHSI.

Korna MbI BEpHYIUCH, OHU yXKE CIIETalu BCIO PaboTy.

Ha 49To ThI Tak BHUMATEIBLHO CMOTPHUIIL? S HUYEro HE BHKY.
BoT cTarhsi, KOTOPYIO CTOUT MPOYUTATH.

D710 COOOIICHHE TOKHO OBITh OTIIPABICHO HEMEJICHHO.
['oBopsT, 4TO 37aHKME TEaTpa y>Ke TOCTPOUITH.

YYEBHO-METOJUYECKOE U UHOPOPMALIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI

HucuummuHa «[IpakTuka yCTHOW M MUCBMEHHOW pedr BTOpOro mpoduiis» obecrednBa-
eTCsl CIeAYIOIUMHU Y4eOHO-MEeTOAMUYECKUMH MaTepHuaIaMu:

a) OCHOBHas1 JINTepaTypa:
[omunemckuii FO.B. I'pamMmaTika aHTTIHICKOTO s3bIKa [DJIEKTPOHHBIN pecypc]:COOpHUK yrpask-
HeHu i cpennedt mkonbl / omunpeiackuit F0.6. — DnexTponnsie TekcroBbie ganubie. — CII06.:
KAPO, 2013. — 192 c. — Pexum gocryna:
http://www.iprbookshop.ru/19511
IgerkoraT.K. EnglishGrammarGuide [Dnextponnsiii pecypc]:yuedonoe mocobue. — T.K. Ilper-
koBa. — M.: IIpocniekr, 2014. —
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392124862.html
PomanoBa B.A. TekcThl, Tuanoru, pa3roBOPHbIC TEMbI, 3a[JaHUsI U YIPAKHEHHS [DJICKTPOHHBIN
pecypc]: Yueb. mocobue. / Pomanosa B.A. — M.: Biagoc, 2014. —
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html

0) 10MOJIHUTEJIbHAS JINTepaTypa:

Ky3nenoBa A.}O. I'pammaTnka aHIJIMIICKOTO $3bIKa: OT TEOPUM K IPAKTUKE [DJIEKTPOHHBIN
pecypc]: yuebHoe mocodbme / A.FO. Kysmemoa. — 2-¢ m3a. — M.: ®JIMHTA, 2012. —
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513662.html

I'ypeBnu B.B. IIpakTudeckas rpaMmMaTiKa aHTJIMHACKOTO SI3bIKA. — YIIPAXXHEHUSI 1 KOMMEHTApHH.
— M.: ®JIMHTA, Hayxka, 2012.

AxorsiH A.A. [u np.]; mon pen. A.Jl. TpaBkuHOWH. AHIJIO-PYCCKHIl CIOBaph [DJIEKTPOHHBIN
pecypc]/ A.A. AxomsH [u ap.]; mom pen. A.JI. Tpaekunoit. — M.: Ilpocmekr, 2014. —
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785392102136.html

B) NEPUOAUICCKUE U3TAHUA:
xypran ASII — http://www.englishatschool/index

r) IporpaMMHoe odecre4eHne H HHTepHeT-pecypcehbl:
www.study-english.info— caiit 11 n3ydyarommx aHTITUACKHUIA SI3bIK, CTYICHTOB, MTPEroiaBaTeliei
BY30B u nepeBo1unKoB.
www.lexicool.com/russian-dictionary-translation.asp- pyccko-aHMIHICKHI TE€PEBO  OHJIAMH,
CJIOBapH U PECYPCBHI.
www.multitran.ru — cioBapsb ISt epeBo/ia, OHJIANH CIOBaPh.
WWWw.mystudy.ru— aurauiickas rpammaruka Ha MyStudy.ru.
www.homeenglish.ru/grammar.htm-— anrnuiickas rpammaruka Ha HomeEnglish.ru.
www.study.ru/support/handbook— cripaBounuK 110 TpaMMaTHKE aHTIIMHACKOTO sA3bIka Ha Study.ru.

8. MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE JUCLHUIIJINHBI

®  MYJbTUMEIUWHBIN KOMILIEKC.
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PaGouasi mporpamMMa AUCUHMIUIHHBI COCTaBjIeHa B COOTBETCTBHH ¢ TpeboBanusamu ®I'OC BO
no HanpasieHnio 44.03.05 Ileparormveckoe obpazoBanue, mnpoduab: Hemenxmii A3bIK.
AHIIHACKHH A3BIK

PaGouyio mporpamMMy COCTaBHII:

K.ILH., JoueHT kadeapst BUS u MOUS Penkuna WU.I1. ;2

BHewHui pereH3esT
(mpencraBuTeNs pado” onaTeJm) _3__ecrmem; mupektopa o YBP MBOY COII Nel6 r.

BrnamuMmupa,  yuuTedb _ apfIMHCKOTO  s3bIKa  BHICINEH  KBATM(QMKANMOHHONW  KATETOPUH
Jlasposa O.I1. ( /

(mecto pabotsl, noykHOCTH, PHO, noanucsy)

[IporpaMma paccMOTpeHa M 0J0OpeHa Ha 3aceaHuM  KadeApbl BTOPOro MHOCTPAHHOIO s3bIKA H
METOJIMKH 00YUEeHHS HHOCTPAHHBIM A3BIKAM

J)
Mpotokon N J  or  #.45.% ropa

3aBenyromuit kadenpoit E.E. JIabuosa
\ (®UO, noanuce)

PaGouass mporpamma paccMOTpeHa M 0f00peHa Ha 3acellaHHH y4eOHO-METOAMYECKOH KOMHCCHH

nanpasyienus 44.03.05 [Nenaroruyeckoe obpasoBanue (¢ AByMs TPOGHIIMH NOATOTOBKH)

I[Tporokon Ne | or 77023/8 FOHW
[Ipencenarens KOMUCCUT M.B. AptamoHOBa

—
(®UO, noanucs)




JIMCT NEPEYTBEPKIEHUS
PABOYEN ITIPOI'PAMMBI AUCHHUIIIIAHBI

Pa6ouas nporpamma ono6pena na L0/ - oC/4yaebnsIi rox

Tporokon 3acenanus kadenps Broporo HHOCTPaHHOTO SI3bIKa H METOJUKH 00ydeH s

HHOCTPAHHBIM s13bIKaM Ne  // g:r 0009 Arona

3aBenyrommii kadenpoit E.E. JIabuosa

T

PaBouas nporpamma ono6pena na Y4eOHBII roj

IIpotokon 3acenanus kademprr No oT roza

3aBeyrompuii kadenpoit

PaGouas nporpamma oo6pena Ha y4eOHBIi roj

IIpotokon 3acenanus kadempsr No oT roga

3aseyromuii kadenpoii




